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TEISĖS AKTAI IR KITI DOKUMENTAI 

Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 
turi būti laikomasi Asociacijos taryboje, įsteigtoje Europos ir Viduržemio 
jūros regiono šalių susitarimu, steigiančiu Europos Bendrijų bei jų valstybių 
narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, dėl ES ir Jordanijos 
partnerystės prioritetų taikymo pratęsimo dvejiems metams 
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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2018/… 

… m. … … d. 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu  

turi būti laikomasi Asociacijos taryboje,  

įsteigtoje Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimu,  

steigiančiu Europos Bendrijų  

bei jų valstybių narių ir  

Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją,  

dėl ES ir Jordanijos partnerystės prioritetų taikymo  

pratęsimo dvejiems metams 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 217 straipsnį kartu su 

218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos ir Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio reikalams saugumo 

politikai pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) 1997 m. lapkričio 24 d. buvo pasirašytas ir 2002 m. gegužės 1 d. įsigaliojo Europos ir 

Viduržemio jūros regiono šalių susitarimas, steigiantis Europos Bendrijų bei jų valstybių 

narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją1 (toliau – Susitarimas); 

(2) remdamosi 2016 m. gruodžio 19 d. Asociacijos tarybos patvirtintų ES ir Jordanijos 

partnerystės prioritetų peržiūra, Šalys susitarė dėl jų kaip pagrindinio tolesnio partnerystės 

stiprinimo dokumento tolesnio galiojimo; 

(3) pagal Susitarimo 91 straipsnį Asociacijos taryba turi įgaliojimus priimti sprendimus 

siekdama Susitarimo tikslų; 

(4) Asociacijos taryba taikydama rašytinę procedūrą turi priimti sprendimą dėl ES ir 

Jordanijos partnerystės prioritetų taikymo pratęsimo dvejiems metams iki 2020 m. 

pabaigos; 

(5) tikslinga nustatyti poziciją, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Asociacijos taryboje, 

kadangi sprendimas Sąjungai bus privalomas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

                                                 
1 Europos Sąjungos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimas, steigiantis Europos 

Bendrijų bei jų valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją 

(OL L 129, 2002 5 15, p. 3). 
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1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Asociacijos taryboje, įsteigtoje Europos ir 

Viduržemio jūros regiono šalių susitarimu, steigiančiu Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir 

Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, dėl ES ir Jordanijos partnerystės prioritetų taikymo 

pratęsimo dvejiems metams grindžiama prie šio sprendimo pridedamu ES ir Jordanijos Asociacijos 

tarybos sprendimo projektu. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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PRIEDAS 

ES ir Jordanijos Asociacijos tarybos  

sprendimas Nr. 1/2018 

… m. … … d. 

kuriuo susitariama dėl ES ir Jordanijos partnerystės  

prioritetų taikymo pratęsimo dvejiems metams 

ES IR JORDANIJOS ASOCIACIJOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimą, steigiantį Europos Bendrijų 

bei jų valstybių narių ir Jordanijos asociaciją (toliau – Susitarimas), 
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kadangi: 

(1) 1997 m. lapkričio 24 d. buvo pasirašytas ir 2002 m. gegužės 1 d. įsigaliojo Europos ir 

Viduržemio jūros regiono šalių susitarimas, steigiantis Europos Bendrijų bei jų valstybių 

narių ir Jordanijos asociaciją; 

(2) Susitarimo 91 straipsniu Asociacijos tarybai suteikiami įgaliojimai priimti atitinkamus 

sprendimus siekiant Susitarimo tikslų; 

(3) Susitarimo 101 straipsnyje numatyta, kad Šalys turi imtis bet kokių bendrojo pobūdžio ar 

konkrečių priemonių, siekdamos įvykdyti Susitarime nurodytus savo įsipareigojimus, ir 

turi užtikrinti, kad Susitarime nustatyti tikslai būtų pasiekti; 

(4) 2016 m. gruodžio 19 d. sprendimu Nr. 1/2016 Asociacijos taryba susitarė dėl ES ir 

Jordanijos partnerystės prioritetų 2016–2018 m. tvirtinti jų partnerystei, kuria remiamas ir 

stiprinamas Jordanijos atsparumas ir stabilumas, kartu siekiant spręsti užsitęsusio konflikto 

Sirijoje poveikio problemas; 
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(5) remdamosi ES ir Jordanijos partnerystės prioritetų peržiūra, Šalys susitarė, kad 

partnerystės prioritetų, dėl kurių susitarta 2016 m., taikymas turėtų būti pratęstas iki 

2020 m. pabaigos ir kad 2019–2020 m. partnerystės prioritetų ir prie jų pridedamo ES ir 

Jordanijos susitarimo peržiūra galėtų būti atlikta tinkamu būdu; 

(6) Asociacijos tarybos darbo tvarkos taisyklių 10 straipsnyje numatyta galimybė priimti 

sprendimus tarp sesijų laikantis rašytinės procedūros, jei Šalys taip susitaria, 

NUSPRENDĖ: 
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1 straipsnis 

Asociacijos taryba, laikydamasi rašytinės procedūros, nusprendžia, kad prie jos 

2016 m. gruodžio 19 d. sprendimo Nr. 1/2016 pridedamų ES ir Jordanijos partnerystės prioritetų 

taikymas pratęsiamas iki 2020 m. gruodžio 31 d. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta … 

 Asociacijos tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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